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Date d'expedition 

QourAnois£nn6e) 04.08.2006 


Reference du dossier du deposant ou du mandatalre 
E-QUANTIO01 


i 

NOTIFICATION IMPORTANTE 


Demande Internationale No. 
PCT/EP2005>051404 


Date du depdt international QourAnoisfann6e) 
27.03.2005 


Date de priorite (jourAnoistenn6e) 
13.04.2004 


Deposant 

E-QUANTIC COMMUNICATIONS et al. ~ 



1. II est notifie au deposant que I'administration chargee de I'examen preliminaire international a etabli le 
rapport preliminaire international sur la brevetabilite pour la demande internationale et le lui transmet ci-joint, 
accompagne, le cas echeant, de ces annexes. 

2. Une copie du present rapport et, le cas echeant, de ses annexes est transmise au Bureau international pour 
communication a tous les offices elus. 

3. Si tel ou tel office elu I'exige, le Bureau international etablira une traduction en langue anglaise du rapport 
(a I'exclusion des annexes de celui-ci) et la transmettra aux offices interesses. 

4. NOTIFICATION IMPORTANTE 

Pour aborder la phase nationale aupres de chaque office elu, le deposant doit accomplir certains actes 
(depot de traduction et paiement des taxes nationales) dans le delai de 30 mois a compter de la date de 
priorite (ou plus tard pour ce qui concerne certains offices) (article 39.1 ) (voir aussi le rappel envoye par le 
Bureau international dans le formulaire PCT/IB/301). 

Losrqu'une traduction de la demande internationale doit etre remise a un office elu, elle doit comporter la 
traduction de toute annexe du rapport preliminaire international sur la brevetabilite. II appartient au deposant 
d'etablir la traduction en question et de la remettre directement a chaque office elu interesse. 

Pour plus de precisions en ce qui concerne les delais applicables et les exigences des offices elus, voir le 
Volume II du Guide du deposant du PCT. 

II est signale au deposant que Tarticle 33(5) stipule que les criteres de nouveaute, d'activite inventive et 
d'application industrielle tels que definis a Particle 33(2) a (4) ne servent qu'aux fins de I'examen preliminaire 
^ international et que "tout Etat contractant peut appliquer des criteres additionnels ou differents afin de 
decider si, dans cet Etat, invention est brevetable ou non" (voir egalement Particle 27(5)). De tels criteres 
additionnels peuvent par exemple avoir rapport a des exceptions a la brevetabilite ainsi qu'a des exigences 
concernant I'expose suffisant de I'invention, la clarte des revendications et leur fondement sur la description. 
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Applicant's or agent's file reference 



Date of mailing 
(day/month/year) 



IMPORTANT NOTIFICATION 



International application No. 



International filing date (day/month/year) 



Priority date (day/month/year) 



Applicant 



1 . The applicant is hereby notified that this International Preliminary Examining Authority transmits herewith the international 
preliminary report on patentability and its annexes, if any, established on the international application. 

2. A copy of the report and its annexes, if any, is being transmitted to the International Bureau for communication to all the elected 
Offices. 

3 . Where required by any of the elected Offices, the International Bureau will prepare an English translation of the report (but not of 
any annexes) and will transmit such translation to those Offices. 

4. REMINDER 

The applicant must enter the national phase before each elected Office by performing certain acts (filing translations and paying 
national fees) within 30 months from the priority date (or later in some Offices) (Article 39(1)) (see also the reminder sent by the 
International Bureau with Form PCT/IB/301). 

Where a translation of the international application must be furnished to an elected Office, that translation must contain a translation 
of any annexes to the international preliminary report on patentability. It is the applicant's responsibility to prepare and furnish 
such translation directly to each elected Office concerned. 

For further details on the applicable time limits and requirements of the elected Offices, see Volume II of the PCT Applicant 's Guide. 

The applicant's attention is drawn to Article 33(5), which provides that the criteria of novelty, inventive step and industrial 
applicability described in Article 33(2) to (4) merely serve the purposes of international preliminary examination and that "any 
Contracting State may apply additional or different criteria for the purposes of deciding whether, in that State, the claimed invention 
is patentable or not" (see also Article 27(5)). Such additional criteria may relate, for example, to exemptions from patentability, 
requirements for enabling disclosure, clarity and support for the claims. 
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